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Obaudite me Divini frućlus! € quafi Rofa plantata: fuper 
rivos aquarum frućbficate. Ecch 39. 


Mailieris bone beatus Vir. Gratia fuper gratiam mulier 
Sancta © pudorata. Sicut Sol oriens mundo in altiffi- 
MIS > fic miuleris bone fpecies in ornamentum Domus 
ejus, Eccl 26. 


) Ezwány do tey żałobney Funkcyi, gdym 
> piloie myślił iśkichbym flow przyzwoi- 
ie zażył? ná ufpokoienie powfzechnego 

Noe w wielu Stanach żalu; na wyrśżenie rak 

NA ROI GRO nienadgrodzoney fzkody, przez śmierć w 

c TROSZE BOGU zefzłey PANI, J. W. CHORĄ- 

ŻZARARNI  ZYNY, hź okryślenie tych fpełzłych na- 
ZÓG DRO SO dzicy ktore pierwfze. w Koronie y W. X. 

Łitewlkim „Jiśoię Oświecone Jaśnie Wielmożne Domy y Fami- 

lie, z pożycia Jey” doczefnęgo nieptonnie czyniły fobie, ná 

wyliczenie Jey cnot tailentów y zafług. BOGU y swiśtu przys 
iemaych, na polecenie Dufzy Chrześciańlkim modlitwom y pa- 
mięciom Walzym, á naywięcey ná ulżenie. gdyby możn4 fku= 
tecznę; nieutulonych żalów pozoftałemu Jaśnie Wielmożnemu. 


CHORĄZEMU, rśdziłem fię Xiąg Pifma Bożego, 4ż oto wpae 
dły mi w refiexyą y pod pierwfzy dyfkurs, owe Ekklczyae 
ftyką Pańlkiego Rowa: Obaudite me Divini frulus! © quafRofa plane 
Łata fuper rivos aquarum frufifcate. AA. Nie wątpię iá po łafce'zgro- 
mądzonego Słuchacza , torego tu Godnością , cnotą » Powagą, 
Honorem, y wfzelką dyftinkcyą rożnego, poczet. nie mały przy 
żałofńiym Akcie dzilieyfzym widzę: że iák przytomności fwo- 
iey n4'tę oftatnią uducę pogrzebową nie żałuie, iák oczu roze 
rzewnionych na widzenie tey okropney lubo poważney pogrze- 
bowey apparencyi, iąko chęci pobożnych n4 wzbudzenie kome 
palyi y weftchnienia, przy publicznych zewfząd ftyfzanych, ża- 
dach, fako Uft y ferca h4 gorące do BOG A proźby. przy fo- 
1enych licziego Duchowieńltw4 y ludu modlitwach nie żału- 
1eciez ták há oftatek diá Kaznodziei, ztąd przyńaymniev, że 
powfzechną z wami, lubo fam z ofobna przyciężfzą bo trudną 
do wyrśżebiń má ufługę, nie wątpię mowię iż pozwolicie ł4- 
fkawego ucha, mnie iednak do dzifięyfzey materyi, wzięte z 
Ekklezyaftyka powtarzać przynależy fłowś: Obaudite me Divini. 
fruftu , Pofiuchaycie mnie jeno owoce Bofkie. Y_choćbytńa 
zważaiąc miałkość dyfkurfu mego. ktorym tey publiczney ay» 
diencyi y tak walnemu Aktowi,-”dźć zupełńcy 'nie-zdólę Táris- 
(SEWIAYSIO A fakcyi 


„, „ fakcyi s'do tych ścian y martwych ozdob (: iák niegdyś dla fwey 
274 przyczyny uczynił $. Beda:) obrocił mowę moię, obaudite me? 
tego ńie widzę potrzeby, Choćbym fię odważył przemowić z E= 
zechielem do famych kalwźryi y trupich kości: Offa arida audite 
verbum Domini, to nie fita moią, nie profeffya, nie ten koniec mo-a 
wymoićy, maiąc z łafki Bożey żyiące BOGU, Kościołowi lego» 
Senatawi y Światu Pollkiemu ze wizech ftanow zacne; ná fu- 
chanie zgromądzonć Głowy. Choćbym przykładem Iz4ia(za, 
któremu tám nie.żąrtem kaząno mowić: vox dicentis clamaą AŻ 
ten duchem żywym iakiego z darem proroćtwa był pełen py- 
ta fie? gard clamabo? y żataz fekrer wyjawia, krdtkość, niepe- 
winość; nikczemność życiá ludzkiego; iedyną próżność świátá 
; y chwały Jego ogłafza: omnis caro fenum.*€$ omnis gloria ejus 
1faia 40: quafi flos agris Choćbym mowię tę znikomość świátá fkdży- 
telność ciała, y krótkość życiá powtarzał; ten Statut dobrze 
wfzyftkim wiadomy» że kto fię rodzi prędzeyli lub poźniey u= 
mierać muli: Statutum eft hominibus femel moris ferius an citius 
meram properamus ad unam. Tá śmiertelność iáko przez codzien- 
nc prawie doświadczenie zmyĝom nafzym ieft podległa, ták 
każdy Chrześciśnin, wie, wiedzieć, y wnofić fobie powinien, 
co ga czekać może potym, przypominśćscego wlzyftkiego czás 
y okoliczność dzifieyfza nie dozwala. A przeto do kogoś infze= 
go? trzeba mi tu obrócić założone fowá moie y pilnie o at- 
tencyą profć: 'Ożqudite me Divini frućlus, © quafi Kofa plantata 

feper rivos aquarum frettificate, } 5. 


Głębfzą Kaznodzieyfką imaginścyą nie zśpufzczam fię dá- 
leko ną fzukanie tych owoców; bo mi w oczach ftoią Herbo- 
wne Ozdoby łaśnie Wielmożaych POTOCKICH y MNISZKOW 
PILAWA y PORAYGteć to fą Frudlus Divini, z niemi dziś mam do 
mówienia y czynienia. Te Starożytne Pol(kiego świata zafzczy» 
ty, Dwóch Przeświętnych Domów Kleynoty, żywe /emideorum 
zn terris znaki, Częścią że Błogofławieńftwem Bofkim dziedzi- 
<znym honorem y niezwiędłą nigdy fławą, kwitnące fą od wice 
kow. częścią że.fą pewnych zawfze dlá Oyczyzny przez krew 
wylaną» przez hęeroiczne dzieła, przęz zafługi y nieśmiertel- 
‘ney chwały godne akcye. pożytków: y tryumfów Hieroglyfiki, 
fprawiedliwie fię Frućłus Druini nazwać mogą. A przeto do nich 
mi dyfkurs, y perfwazyą Ekklezyaftyka obrócić należy: frui- 
fcate? Biorę w pierwlzą uwagę Iaśnie Wielmożnych POTO- 
CKICĄ PIŁAWĘ, y iáwnie widzę iż iako'ten Znak in Templo hos 
noris: Ś fortune má, prym od 'więków, iáko. left y był zawfze 
znakiem życią dla Oyczyzby, znakiem. tryumfow y radości, 
tak dziś żalu y nięporównanego fmutku z okazyi niewyżśłowa» 
ney śmierci; niedawno w BOGU zefzłey j. W. IMśćiP. AN» 
NY z Potockich MNISZKOWY Chorążyny Nadworney Koron 
ney iefk Krzyżem boleści y wielorakiego udręczenia. Stłie fig 
drzewem y materyą śmiertelnych grobowcow,„ w Coż tedy mo” 
że obfitować y.krzewić fię frullińcareP. oto. w iedna łez wyci- 

Pfal: 83. śnienie y .płaczów, powodzi, quafi lignum qued plantatum effy fe= 
cus decur fus aqiarum, lam lię. fpodziewał/, y tak publiczne na 
dzieje tulzyły , tak]. W. CHORĄZEGO życzenia y, pragnienia 

iR EB ~ oczekiwały 


ay 


O Z Z 


oczekiwały; że wieku kwitnącego, bo ofimnaftego, ta z Prze- FG" 
święrney PILAWY Latorośl, przy Herbowvym lego PORA1U 7” 
zafzczepiona, światu Polikiemu ná zalzczyt y Ozdobę a lemu ná 

plon wfzelkich pociech, róść będzie w potomne czáfy: fruđi=- 

fwate! Aż oto w lamey porze kwitnącey podcięta więdnieie! 

precifa eft vita mea, Ć dum' adhuc. ordirer fuęcidit mes: lam ię fpo- fi. 38. 
dziewał, y tak: wortą powfzechne życzyły, tak oczekiwania pu- „W. Ia. 
bliczne wróżyły, że Herbowną w (wych białych lilttkach RO- 

ZA, piękaiey y wefeley przytym bożymdrzewku krzewić fię bẹ- 

dzie frućlificate, Aż oto ley color optimus mutatus efè, teraz krwa- 

wemi prawie fkropioną łzami fwoię piękną odmienią poftać/ 

Erry do żywego otoczoną cierniem faie fię podobną, Ros, 

żą nad powodzianii! jaką w założonych ffowach moich + upa- 

truie Ekklezyaftyk, quafi Rofa plantata. fnber. rivos: aquarum, ` X 

któż żalem tchnięty nie będzie? czyie oczy. patrzące pá te Se- 

natu Polfkiego Ozdoby Frućlus. Divini. tak feralnie zmienione! 

tez z kompaffyi nie wycilną? , S: HIERONIM ftrapionego Pamo f2u//na jena 
machiufza, Senatora Rzymíkiego + z okśzyi, niefpodziewanię 27 Ty i 
zmarłey Pauliny Zony lego, równie zścney 'y pobożney, „8 "A 
wieku młodego Mátrony , (wym litem ciefząc, ten; Mężowi, na, se 
konfolacyą, á ley ná pamiątkę. zoftawią panegiryk: Que enim" "ZJ" 
aures tam dura? qua de filice exorta. brecordia? ut poflint fine acbry= 

mis óudire. Pauline Tue. Nomen? Quis’ parturientem Ryfam y © pa» 

pillatim corymbum , antequam, in calatbum fundatur, Orbisą £$ tota rue 

bentium foliorum, bandatur ambitio y immaturè, detme(fam , equis oculis 

marcefcere videat”: fraka eft pretiofifima Margareta; virens Sma- 

ragdi. gemma- cantrita, efi y Czyiefz ufzy ták zatwardziałe 2. czyie 


tak z litego krzemienia uformowane ferce® aby mogło. bez wy- 
toczenią łez; fłylzećso twey: Pauliny imieniu? któżby dopiere 
fię rozwiiającą żą, albo zawiefifte grono; zaczym do kos. 
fzyków 5 albo ozdobnych póydzie'faierek ». y.cała purpurowych 
liftków rozpoftrze (ię wfpźniałość, iefzcze nie doyźrzało poda 
cięte y tak ufchłe, nie zmarfzczonym uważałby okiem? ikrue 
fzyła fię tá naykofztownicyfza-Perła! iafnozielony |zmaragdów 
wy. kamień, ftarty do fzczętu n4 proch! . Niech mi fię od Ciebie 
S. Doktorze» zażyć godzi tego żatolnego fentymentu właśnie do 
dzilieyfzey okoliczności fiużącego. Króżby fuchemi.oczyma zá- 
patrywał fię ? na tę kwitnącą w Domu J. W. PORAITY ROZĄ? 
z Imieniń ANNĘ, fame łafki tchnącą ? ná tę z Przeświętney PI- 
LAWY Eatorośl s wielkie honorów , fortun y, pociech znaczą” 
ćą owoce?*4 więdnieiącą przed cząfem/ zź nim całałey Ozdoba, 
cała wfpźńiałość, na tzerokie Genalogiirozrofta fię gałęzie / guis 
parturientem, Rofam , immaturę deme(fam , equżs oculis. marcefcere vide= 
at? czyie(z tak fkalifte ferce, żeby: tey drogiey Perły, t4k-w Pol- 
fkicy: Koronie y. Litwie fzacowaney , -w tak 'piefzczonym depos 
zycie k'W. CHORĄZEGO: zachowancy, 4- w dwoletnym czá= 
fu biegu, impetem;śmierci niefpodziewanie: (krufzoney | nie ża» 
łowało niezmiernie! frasa eft pretiofiffimu Margareta, virens [maz 
ragdi gemma contrita eft, que de filice exorta precordia? ut fofjint fie 
ne lachrymis ejus Nomen audiret Załuią -tego Kleynotu Woie- 
wodztwa, żałuie cała Zjemiń Przemyfkś, żółuią JJ. OO. J} 
WW. DOMY y. FAMILIE: "planget ©. terra » famile y 3$. śą Zach. 12. 
ega A2 ie 


b 


ie feorfim! Zachar. 12. Ale Ciebie naywięcey ten żal prze*< 
raża ) W. CHORĄZY DOBRODZIELU;! wiadoma ieft pu” 
blicznie ták wielk4 ; bo wrodzone, Męftwo Twoie przewyż= 
fzaiąca dolegliwośc! Niechciałbym iá tak nieutulonych ża” 
jów twoich (slubo chwalebną y w cśle przykładną Małżonką mi 
łość wyrażających :) odnawiać, y tym więcey ich pomnażać:; 
śle mnie w tym wyrażeniu Anodynus podpiera: fzribere fuperfivas, 
jadłantia eft, fed neceffaria reticere y contemptus: Sam wyznaielzs 
że Ci z ley pożycia, z tą PIEŁAW 4, wfzelkie błogofławieńftwo 
y zupełne ufzczęśliwienie przyfzło, ia ftowa Ekklezyaftyka na 
początku Kazania zażyte, przyłączam do tego, że mulieris bones 
beatus Fir. Wyznaią powfzechnie wfzyfcy» że w ley cnotachs 
talentach od'natury y łafki nadanych; wietki fzacunek; wielki 
zbiór łalkz -w'Teyw BOGU zefzłey ANNIE znaaydował: fię; 
ta z Bkktezyaftyka dodaię: gratia fuper gratiam mulier janćła © pua 
dorata: | Wyznaią Ho OO: He WW. DOMY y FAMILIE, że 
wuieycukontentowanie,z4fżczyt y Ozdobę miały, toć fię (pras 
wdzi o niey;"że ficut Sol oriens mundo, fic mulieris bone fpecies in 
ornamentum Domus: ejus:5 Więcïá infze pominąwfzy materye; te 
trzy nmienadgrodzone fzkody przez śmierć 4. p jaśnie Wielmo= 
żney jey. Móści Pani ANNYszPOTOCKICH MNISZKOW Y3 
Chorążyny Nśódworhey Korónney poczynione ; dedukcyą ftylų 
pogrzebowego wyrażę, Wyyprowadzę w pierwfzey części Stratę 
niewyżałowaną dla Męża, mulieris bone beatus Fir. W. Drugiey; 
Szkodę wielką w łey famey Ofobie:'gratia fuper gratiam, mulier 
fantła © pudorata:: -W Trzeciey Części Stratę nieznośną dla Fa- 
milib: mulieris bona fpedies 4 in ornamentum Domis ejus. Niech flo» 
wa moie idą ná Cześć y Chwałę tego, który fam ieft; merces 
magna © topiofa nimısi Ww Troycy jedynego BOGA. Z4 twoią 
benedykcyą y pomocą: Reparatrix humane 4alutis, iako, Cię S. 
ANZELM nazywaą bez zmazy poczęta BOGA moiego Matko» 


-wielu zawifło rzeczach; podług kśżdego ftanu, kopdycyi; 
wieku, obrania, lub'pótrzeby: iednśk zdanie .Ekkle» 
zyaftyka tego ofobliwie błogoftawionym w-tym życiu: fądzi s 


i | Szoześliwičnie fudzkie w tym życiu doczefnym »:lubo n4 


Eccl. 28. kto prawdziwego znayduie przyjácielá , Beatus gui invenit amis 
Peogieendcüm derum.  Więcey fefzcze dodaie S. AUGUSTYN Epi't2r- ad 
Moser pozProbum: że we wfzyftkich rzeczach ludzkich nie mafz nie Gzło- 


Auguf 


«wiekowi miłego, bez prawdziwie przyjaznego człekaj: da quiz 
buslihet rebus: humanis nibil eft homini amicums fine amico homine, 
Przyjaciel bowiem (mowi daley tenże S$: Doctor:) tanie bogatym 
zá jałmuznęs wygnańym 24 Oyczyznę; ubogim z4 dochods 
chorym zá lekarftwo „ umarłym z4 życie; zdrowym 24 łalkę» 


Pa = ~ [4 D . s . r wag) . 4 
Bryar fłablzym zá umocnienie, . dzielnym zá nadgrodę + Amicitia;diute 
alete wiohtibus eff pro eleemofjna, exulibus pro Patria, pauperibus bro cenfus er 


Jdem de 
Amicit: 
Lib. 5. 


Phal. 87. 


grotis pra medicina „ mortuts'bre vitas: fanis bro gratia; imbecillibuś 
pro virtute; robuflis pro premio; Rowa wfpomnionego Hipponeń+ 
fkiego Infułata. Zewfząd: ucifkiem y fmutkiem otoczony Da4 
wid naywięcey ha oddalenie Przytacioł narzeka: elongaflt ame ar 
micum, ©-rotos meos a miferia, Ñ tanie iákbý to Przyjaciel; część 
żalu álbo utrapienia brać powinien ná‘ fiebie ř jakoż %ł famęy 
Y. rzeczy 


rzeczy bądź w fzczęściu, bądź w niefzczęściu, bydź powinien /$?. 
iednoitaynie życzliwym: omni tempore diligit qui amicus ef. Nie Proy. 17. 
czemu Dawid {wego ták ukochał logatę, 7. Reg. 18. Conglutinata 

eft ánima David; anime 'Jonatbe, Nie czemu Wielki Alexander , 
Efeftyona drugim fobą nazywał, bo przyjaciel ikarb ieft drogi, 
thefaurum invenit , gui amicum invenit, bo przyiáciel ieł połową 

dufzy; dimidium anime zwłalzcza ten, ktòry nie moich rzeczy 

(: iak mówił Seneka:) śle mnie famego fzuka; qui: me quaerit non 

mea. Coż dopiero mówić? o poprzyfiężoney związkiem doży= 

wotnim przyjaźni? która przyłączoną łafkę y błogofławieńftwo 

Bofkie , nierozdzielonym krokiem prowadzi zá fobą? która Pas 

rę równą, fercem umyfiem, urodzeniem, zacnemi przymiota= 1 
mi dobraną zamyka, która Bofkim Sakramentem ztwierdzona y gnay erze 
wfzelkie dobro, y ufzczęśliwienie tak doczefne iak wieczne s zys 
przynofi: Mulieri bone beatus Vir, numerus enim, annorum illius. due aani 
lexa Coż dopiero mówić, kiedy Mąż dobry, iefzcze przez leg ©) 
pfzą ubłogofławiony będzie Zonę?. kiedy dobrane ftadło przez 

tego złączone będzie: gui habitare focit unius. mori in Domo? iáke 

że pomiefzkanie fzczęśliwe , ják pożycie nie ma naftąpić pomy» 

ślne. O wielkiey tám dł4 Mężś dobrego nadgrodzie, o części 
ofobliwizey zá iego dobre uczynki Pifmo Boże wfpomina: Pars 

bonas mulier bona €8 in parte. timentium Deum , dabitur viro pro fa- 

élö bonis. Eccl. 26. Część dobra, biáłogłowá dobra, y w krainie 
boiących fię BOGA, będzie dana Mężowi, zá dobre uczynki. 

Kiedy id te owa Pańfkie ną uwagę biorę, figurowść w nich 

mogę fzczęśliwy Twóy związek Małżeńfki J. W. Mci Pónie 
CHORĄZY Nśdworny Koronny. Część dobrá, biśłogłowa 

dobrá, Twoiá to` przezacna w BOGU zefzła J. W. leyMść 

była: dabitur Kira pro fall bonts, za Twoie znśczne przed Bogiem 

y światem zafugi danać była z łafkawego rofporządzenia Boa 

fkiego; © tm parte timentium DEUM dabitur Viro. Dowiaduię > Q 
fię o Raguelu w Starozakonnym Piśmie Tv. 7. że gdy fię z myar saa 
$lśmi uwodził czyli má dać Sarę Coreczkę fwoię zá Fobidlzóż" Zam” 
młodega, upewnia go y umacnia. w niepotrzebney bojśźni A= /f:, Aapa 
niot: noli timere, dare eam ifi quoniam huic timenti BEUM das Tob, z 
bitur Conjux filia tua, propterea alius non potuit habere eam. Co nics 

gdyś Raguelowi to Tobie J. W. Mcia Páni WOIEWODZINO 
WOŁYNŃSKA infpirował Dich Pańlki :. buiestimenti DEUM da- 

bitur Conjux Filia tua. Temu J.. W. ADAMOWI, boiącemu fię 

BOGA, dana będzie. ANNA Corka Twoia. y kto infzy ley, nie 

będzie miał , propterea. alius non poterit habere eam s bo tak Ten Sam 
sofporządził, Qui habitare facit unius mori in domo, ták famych 
Herbownych zalzczytow PILAWY y PORAlU kwitnące Ozdoby, 

fwoiey Proporcyi, tak ziednoczonych Serc, humorów Pźńfkich y 

afektów fkłonności, dożywotniey potrzebowały, konnexyi. Więc 
przyniofłać J. W. ADAMIE (zacunek, pomoc. y błogoRawieńs 

ftwo wielorakie z Herbownym KRZYZEM fwoim do Prześwięe 

tnego PORAIU, czyli Raju Domu Twego tá ANNA łafk z Imie» 

pia, cnót wybornych y talentów pełna: gratia ficut Paradifus in 
benedićtkionibus, Eccl. 32. Szczęśliwy był niegdyś ow Staroza- 

konny Elkana, dla dobraney fobie w Stan Małżeńfki Anny, któ. ts Reg.1. 
sa uftyjy fercęm nieuftannie wielbiła Stworcę (wego; á od ie- 


go 


0 mo M a 


o wfzyftko czego żądała, á naywięcey że Samuela otrzymała. 
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Statius 
Syl. 17. 
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Proy. 21. 


biafza młodego. Szczęśliwy był Raguel dla ANNY poslubioe 
bioney Żony fwoiey Teb. 7. Szczęśliwym y Ty fądziłeś fię J: 
W. CHORĄŻY przez tę ANNĘ; oddavą Ci w dożywatnią 
przyjaźń tik dalece, że o Niey fufzna było mówić: Quam hiea 
tas ornat, quam rara modeflia comit: Ila Maritales digna tuli(je fas 
eesi Przyznawałęś fobie obfitość powodzenia y wfzelkiego dos 
bra ź przybyciem ley do Domu Twego: venerunt mihi omnia bo» 
na pariter cum lila, Ć innumerabilis honeflas, Sap. 6. Ile pobożności 
y dolkonałości było w ftarozakonńych ANNACH; te lepfzą czę: 
ścią; ley z daru Niebiefkiego ndzielone były; á ztąd dla Niey 
zalzczyt; á dla Ciebie ukontentowanie zupełne naftąpiło : wia 
lier. aratiofå inveniet glóriam: Prov. IE. W idzieć było żyiącą przy 
Pańfkiey powadze ś« pe ANNĘ, łafkami y dobrocią wfzelkim 
Stanom zachwaloną; łagodnością y przyltępem każdemu przy= 
jemna , lakby w nicy Gracye (wcię założyły mielzkanie. (ui 
Chatites placido bofuere in pelłore fedem. ` Blandus honos, hilarifg; ta + 
men cum pondere virtus. Teraz gdy od oczu umknięta ludzkich 3 
od długoletńiey ukochanego Męża, głolem Bofkim odwołaną 
konwęrlacyts coż po fobie zoftawia? oto ciężar nieznośnych żą» 
lów! oro krzyż wielorakiey boleści! Quo plus inclaruit , Hoc folet 
ainijji grandior effe dolor ! 


Proverb, 31. „Olobtiwe pochwały, iákismężney białogłoe 
wie, daie Mędrzec, Pańtki, tym ią wyrażnym wychwalaiąc fen= 
fem* fakóby prżyudczona była do Purpur, Mąż ley piè” 
pofpolitego urodzenia w Oyczyftym -zdfiada Senacie, w niey” 
zakłada nadzieię lerca (wego,:czas má rozmierzony do po- * 
żytku , unikaiąc próżnowania ręczną zabawia fię robotą, ferce * 
otwarte ma dla kompafyi bliźniego; niefkurczone ręce dlá * 


tafi porat: wania; ufta:igy pełne mądrości, ięzyk w wybornych ”? 
pei 


fiowach y zdaniąch zawfze chwałebny. Byffus & Purpura ine ” 
dume tum: Ejus, nobilis in portis Vir ejus, quando .federit cum Sena = 
toribus terre, confidit in Ea cor Fri fd, manus fuas aperuit inopi y & 
palmas extendit ad pauberes, lex clementie in lingua ejus Gc. Zywe 
to wyrażenie y Portret J. W.ś.p. CHORĄZYNY! włafne to 
ley przymioty y zalżczyty były! Przyuczona była do Purpur: 
Purpura Ś by(fus indumentum ejus, bo z J. O.ś. p. CHRYSTYNY 
1 UBOMIRSKIEY Rodzoney Babki fwoiey, bo z JJ. OO. Xią- 
żąt inizych przez blifką krwi konnexyąs pochodziła Familii» 
Purpura & dy(fus indtmientum ejus bo Z Dziada ś. p. FELIXA PÒ- 
TOCKIEGO Kalżtelląna Krak. y Hetmana Wiel: Koronnego, Pá+ 
ná utrofz Titulo Wyfokiegó, Purpura Ć byffus indumentum ejts, 
bo z Oyca nieśmiertelney pamięci MICHAŁA POTOCKIEGO, 
Wojewody Wotyńlkiegos, Wielkiego niegdyś în pace © bello Senato- 
ra. Regni 63 Reipub. Statorą, Klafztorow Fundatora, Panń munińe 
cencyą Powagą honorem fławnego, lujus memoria ft in benedickio» 
ne perpetua! Purpura €5 byffus indumentum Ejus, bo z Matki MARCY- 
ANNY OGINSKI Wojewodzanki Witebfkiey, Pani pierwfzych 
Familij w Koronie y W. X. Litt: Páni cnót y zafług wyfokich, 
tafk , dobroci» y talentow (wemu Urodzeniu przyzwoitych peł« 
neys 


neys którą przy wfzełkim ufzczęśliwieniu y zdrowia czerftwo- 
ści, niech naypoźnieyfze widzą y fzanuią wieki« Purpura © by(fus 
indumentum Ejus, bo Wielkich Dignitarzów dzifieyl(zych, J}. WW. 
TADEUSZA y IGNACEGO OGINSKICH, pierwfzego Kafztela= 
na Trockiego, między Wojewody policzonego Senatora, drugiego 
Marfzałka Wiel: W. X. Liu: Rodzona Sioftrzenica. Tá wyfos 
ka Procedencya w BOGU zefzłey JW. CHORĄZYNY, gdyby 
blifko złączonych tylu JJ. OO. J|} WW. nie miała DOMOW 
(:co wyliczać jednom u ficbie oiądził, iak wypogodzone Słońce, 

alcem że jelt, wytykać na Niebie :) dofyćby ley zafzczytu by= 
ło że JJ. WW. POTOCKICH pierwfze y nieadrodne Plemię, 
dość zalzczytu, że Wielkiego Dignitarza Koronnego j. W. 
CHORĄZEGO Nądwarnego, Sponfa glorie & Secia tbori. Nobilis 
im portis Vir ejus, quando federit cum Senatoribus terra. A iáko 
Ozdoba y zafługi Męża fpływaią y ná Zonę podług ftarodawne» 
go prawa. Mulieres corrufcant radiis maritorum Auth. de Coof. $. 
Si autem. Coll. 4. Albo według owego Statutu: Femine nupte 
Clarifimis Perfonis, elari(imarum Perfonarum numero cenfentur. ft. de 
Senat. |. fem. & C. de Dignitt. l. mul. tak y z Ofebiftey Godno 
ści: J. W. Małżonka y z Przezacnych Antenatów lego jj. WW. 
OSSOLINSKICH przez Babkę Rodzoną; BIELSKICH przez 4. pe 
Mśtkę, CHARCZOWSKICH Kafztellanów Przemyfkiego y Słoń« 
fkiego Braci przyrodnich , SIEMINSKICH przez Sioftrę rodzoną 
teraznieyfzą Katztellanową Lwowfką. BORZĘCKICH, Hrabiow 
TARNOWSKICH>y wieluinnych (ktorych niżey wipomnę:) prime 
glorie © honoris. Imion; znaczne wSęnacie y Oyczyznie zatługi, z 
obfitym pochwał zbiorem przyczyniały, tym więcey fławy y 


‘horu w BOGU żefzłey Pani, Byleś jey Sam naypierwfzym 


ukóntentowaniem y Ozdobą J. W. CHORĄZY: Tu Decus: Iila 
Tibi: dla godney Farentelij Twoiey; dla publiczney eftymacyi 
na ktorąś, fobie zafiuzył idąc torem ś. p. OYCA Twego Mar= 
fzałką Konfederacyi Ziem Rufkich, kiedyś (:iak ten niegdyś 
cnwalebnie:) tyle Funkcyi dla dobra pofpolitego, iuż to Pofelikich 
na Seymy walne, iuż to Deputackich na Trybunały, iuż to Mar- 
fzątkowfkich na Radomfką kommiffyą, z pożytkiem Oyczyzny, 
z chwałą Imienia Twego, z fatisfakcyą publiczną odbył, tak 
dalece że w Tobie: Senatus Confum, Refpub,  Tutorem Legum; 
Patria bonum Civem, Religionis © iavite liberatis Defensorem , attivi» 
tate, prudentia, equanimitate confpicium doznawata y doznaie. Skra 
cam ia tu dalfze Fwoie heroiczne śkcye dla dobra pofpolite= 
go czynione, miiam zafługi przd Bogiem zalecone, abym pos 
chwał unikaiącey, twey daley nieurażał modeftyi, nię wyliczam 
Antenatow longa ferie per Fakes © Honores, od; wiekow idących, 
dofyć mi tylko oStarozyłtnośći DOMU Twego namienić. co Bzo- 
viufz u Niefieckiego Tomo 3. pag, 653. napifał; Rofinorum, Stirps 
ef Remana., originem refert- ad tempora- condite. Urbi proxima , fplen= 
dorem, nobilitatem, etiam. Auguffi Cefaris propinguitate. © cognatione 
fulcit , Europam penè implet. ©c. że iefzcze ftarych Rzymian, y cza- 
fow świeżo zbudowanego Rzymu ROZYCOWIE zafiągaią fwym 


, początkiem y dawnością. Zacność záś, y fzlacheltwo fwoie fa- 


mego Augufta Cefarza blifkim pokrewieńftwem wfpieraią ; Euro= 


pẹ prawie napełniaią %c. Kontentowało to-wfzyftko, ad magna 


natam Indolem, Twey zacney ś. p. Małżonki, którey tadbym iá 
B 2 tu 


Prov. 31. 


Claud. 


Bera. fupe 


Ver. Dom 


o tu fkrocił pochwały (:ile że in quovis nuta ejus, quifq; inveniebat laus 
[2 dem , fed in! quavis. laude nemo fatis verborum:) á raczey radbym zas 
lecił Dufzę pobożnym modlitwora y weltchaieniom wafzym Gos 

dne Auditorium (: luboć fpodziewam fię że w/zylcy z różnych obo- 
wiązków y pobożności (woiey, domyślacie fię zá Nię proźby do 
BOGA :) le mi S. MAXYM inlzy daie rofkaz: Lauda pafł mortem, 
predica poft confummationem + quando nec laudantem movet adulatio, 

nec laudatum tenet elatio. DIA tego godne fą wipomnienia ley dala 

fze cnoty, godne pamięci przyrodzone y nabyte piękne przy» 
mioty» dla których uviwerlalnie eftymowana była, w konwer- 
facyi przyjemna ludziom , w fentymentach rozumna, w rozląe 
dzeniu iprawiedliwa, w krzywd darowaniu łatwa. w przypad= 
kach ludzkich wyrózumiała , w iałmużnach fzczodra; przy Pań: 
fkiey powadze przyltępna, iak zacnie urodzona, rak zacnie wy* 
chowana; AN NA crefcebat atate & gratia apud homines, wiado- 
mością kilku ięzyków , tłumaczeniem Xiążek, biegłością w Ge» 
ografii, Cofmografi, Topografi cale dofkonała, równie cno= 
tliwa jako y rozumua, á przy młodych iefzcze lśrach fwoich 
PANI. S. Bernard (: hom. fup. Ver. Dom.) zachwala tam Ró» 
że olonliwey poftaci, Kofe Charitatis! que femper fammefcunt, que 


fim è Reg: [emper in Sanélo odore viount. Wyraziła y tę pofłać w kwitnącym 
Ca. życiu (fwoim, tą zalzczepiona w Domu PORAITOW ROZA; pas 


łaiąc żywą ku BOGU miłością , przez gorące modlitwy y nieo= 
zięble czynione cnotliwe akcye.  Rofæ charitatis Cc. zachowuiąc 
zawizo wierną dla Męża miłość , przez fzczery lemu, na każdy 


prawie moment świadczony śffekt, wypełniaiąc y dla bliźnie» “` 


go lituiącą miłość przez wyrozumienię w potrzebach przez fzczoa 
dre ile lię trafić mogło iałmużny : manum fuam aperuit inopi € pala 


Pror, 31. mas Ge, Y któżby dłużizego pożycia” kto wieku do lat ędzie 


wych trwałego, tak dobrey był nie życzył PANI! równey za* 
Caym, świątobliwym y rozumnym Matronom, lubo przy młoe 
dych latach, bo olimnattym dopiero wieku (wego roku / 


w Czytaiąc Lifty HIERONIMA S. znślśzłem wnich kondolen= 


Ep. 25. cyą którą czyni, nad śmiercią Blezilli Coreczki S. PAULI Rzy» 


ad Paula, 


miaoki, Aus enim fceżs oculis recordetur 18. annorum adoleftentulam? 


ay A - , A A 
Śleżq tę tam ardenti fide Crucis levare Vexillum , quis fine fingnltibus tranfeat 
1f LJe pr: U S . . 2 
Az orandt inffantiam y nitorem ling ue y memorie tenącitatemsa acumen ine 
a wes genii? Si grac loquentem audires , latinè eam nefitre putares? Któże 


É 
mf PORY PPL p ź Ty > i . $ 
DASTA 7 by fuchemi oczyma wfpominał w ofimnaftym Roku młodzieniae 


i age z 
If: 


e z fzkę + £ tak gorącą wiarą Krzyż Pańfki nofzącą? ktoby bez łka» 


2t nia pomiuął y nieuważał ley w modleniu fię pilności w rozma» 
wiauiu czylłości , Pamięci, dowcipu, $c. Właśnie ta poch was 
ła kwadruie ] W. CHORĄZYNY (:iákbyś ley famey Swięty 
D.ktorze HIERONIMIE żałował:) która w 18. roku życia fwe- 
go przy wielkich ialzych talentach , iśkom wyżey namienił, bie” 
głosć w ięzykach procz Oyczyftego z ftów wyborem, Łacińfkie= 
go co z więkiza, 4 Niemieckiego; Francufkiego dofkonałą wiá- 
. domość miała, fi gallice vel germanic loquentem audires, latinè eam 
nefcire putares. Y czemuzeście záwiftne życiu ludzkiemu fata! 
nie pozwoliły áby fię dłużey świat Polfki ná ták piękne w Nicy, 
z natury łalki y nauki nabyte , zapatrywał dary! czemuście Jás 
śnię 


śnie Wielmożnego ADAMA w ták krótkim pożyciu; z tą wł: 
śnie dlą niego tworzoną, życią y fzczęścią Towarzyfzką, tak 
frodze zmartwiły/ Szczęśliwfzaś niegdyś była Prorokini AN- 
NO Córko Fanuela/ o którey czytam w Ewangelij Łuce 2, że 
lat 7. od pźnieńftwa (wego żyłás fzczęśliwie z Mężem. Et erąt 
Anna Prophetifa Filia Pbanuel, €$ vixerat cum Viro fio annis feptem, 
å Virginitate fua, $ erat Vidua ufq; ad annos 84. Tobie zaś w 
BOGU zefzła ANNO dekreta Niebiefkie tylko dwuletniego z 
ukochanym Małżonkiem pc miefzkania, 4 ná tym świecie tylko 
lát 18. życia pozwoliły! á 18. Dniś Kwietnia przeniofły Cię w 
Krainę wieczności , dece//ft nudius tertius non abjg; unioerforum lućln! 
O Kwietniu tak powabnego Imieniá niegodny! któryś dopicro 
rozwiiaiącą fię Polfkiey Koronie .n4 Ozdobę , wielkim FAMI- 
LIOM ná ukontentowanie, JJ. WW PORAITOM ná zatzczyt, 
z ziemi zyiących wygładził! tak iefzcze potrzeboą y fzacowną 
„ze wfzech miar PANIĄ Pylia dignam fłorem fenećld, od lát kwitną - 
cych» od ludzkiey ubliżyłeś konwerfacyi? Sprawiedliwie cię 
Rawizyu(z Menfem Neroneum zowie, to iet dzikotyrańfkim od 
okrutnego Tyberiufzá Nerona fwoię nonienkląturę. biorącym; 
kiedys y teraz mimo wlzelkiey litości życia złotego; wieku 
kwituącego PANI, feralne otworzyłeś kupreffy / tumulos teślura 
cuprejfus! Zamiąft lát w długi przeciąg. rofnących , śmiertelne 
przylporzyłeś y otworzyłeś godziny! Aprilis- aperut/fi tumulum ! 
Otworzyłeś ley grób, którey fię dopiero świat otwierał! okró. 
pne wylławiłeś katafalki/ którey Królewfkie y Pańlkie wygląe 
dały pokoie, rozpoftarteś fmutye kiry y żałoby ! którey fię zło- 
togłowy, którey purpury gotowały y ały/ żáłofne dzw wów 
rozgłofiłeś dźwięki! którey huczne Marla y Bellony grzmieć 
miały na hogor okrzyki! rozmnożyłeś ięczeniź y żale! którey 
wefołe 'applauzy.„ od wfzelkich fprzyiac miały Stanów./ Cie» 
fzcie fiè w (mutku fwoim, obwinione o gwałtowne zabranie 
fata! że nie zupełną ż tego Połowu odbieracie korzyść/ bo w 
zmarłey CHORĄZYNY nic nie znayduiecie dla fiebie, oprocz 
tego, co ieft ziemi oddane. toe g 
Genef. 35. Waleczna DEBORA wychowawfzy REBEKĘ, 
2 powizechnym wfzyftkich umiera żalems eodem tempore mortua 
eft Debora, © fepulta ad radices Bethel; vocatumą; eft nomen loci ilius, 
quercus fletńs. Tegoż czalu umarła DEBORA y pochowana ieft 
Ś©C. y nazwane to miey(ce Dębem płaczu, o. Wydałaś y Ty w 
BOGU zefzła ANNO; wielkich nadziey Córeczkę LUDWINĘ, 
komuż fię chowa? komu ná pociechę róść będzie” to pewnie 
w kwitnącym JJ WW. PORAITOW MNISZKOW. Domu, ten 
Kwiśt niewinności, tá młodociana ROZA, od zacney krwi -y 
Purpąc czerwońń, od Kandoru niewinności biaława, od natury 
łafki rofkofzna, virgineas adaberta genas- Rofa pradęt bonores 
wieńczyc będźie (wego czafu nadzieje y oczekiwania publiczne? 
To pewnie w nadgrodę niewyżałowanego odeyściś twego, aby 
ta iedynś pociecha, pieulpokoionemu od żślów zoftanie fię Oy* 
cu? (:rak iáko fobie z dufzy życzył tego fzczegulnego zśfzczy= 
tu; y naypierwfzey pamiącki:) To pewnie: }; W. WOJEWÓ. 
DZINY Babce (woiey. tá Wnuczką przyiemna,. áż do wycho= 
wania Prawnucząt fużyć będzie? to pewnie JJ. OO: JJ. WW. 
C blifką 


Barlame. 


Claudiag 


Columelig 


| 122 blifką Krwi konnexyą złączonym FAMILIÓM, część znaczną 
WET pociechy ukọntentowania , y zafzczytu przyniefe™ Ah! wfzy. 
Statim ftkę, wfzyftkę! opaczne fata odebrały nadzieię / Pubentefg: Rofe 
primos: moriuntur ad Aufiros ! kiedy Matką nie długo po fobie. bo 
w.Niedziel kilka bierze ią z4 fobą! Macka lát aśmnaftu, Cór: 
+ ká Niedziel ośmnaftu tylko dożywizy, w iedoey parze idą do 
wieczności! iakby tylko dlń Niey famey, iakby dla Niebś uro: 
dzona była, z Pokojów do iednego z fobą przenofi ią grobo- 
na - wca, Niechże to mieyfce? wiecznie będzie názwáne Quercus fipa 
H| | Gen. 3): gus?  Zabraną tá nowa z ziemfkiego PORATU ROZA do RAIU 
(1. Niebiefkiego, tam w tryumfuiącym Kościele poydzie w poczet 
ozdobnego y zapachem niewinności zafzczyconego kwiecia (tw 
Golumtla litibus Templifjs Sabeum mifcet odorem tam zapach chwały z drù- 
A i giemi Niebianami od JANA S wy pftrzonemi BOGU będzie od= 
dawać, decerpta dabit odorem. Cielzyłeś fię prawda J W. ADA- 
MIE tym Potomkiem od BOGA Ci danym: poffedi ` hominem per 
DEUM,.cietzyły fię FAMILIE, ciefzyła fię 2 tego, przylá- 
Cant. 2. 204 Ci yżycżliwa cała Prześw: ZIEMIA Przemyfka że fires appa- 
rnerunt in terra nofira ; zakwitły pociechy w Domu J. W. MNI- 
SZKA PORAITY, które kie lyżkolwiek Oyczyftey Korony, go= 
dnego Syna, wieńczyć będą chęci! 4 zatym publiczne; zacnych 
Domów y Przyiaciół; oczekiwanią koronować! áż oto w kr tce: 
Cont. 8. dies putationis advenit, feralny dzień óbcinania tego kwięcią naitą: 
pił. Więc równie załofne ZIEMSTWO, tey dwoiakiey ftracty. y 
fprawiedliwego umartwienia Twec” |. W. CHORĄZY. ten Ci 
przezemnie powlzechny ż4l, wizyftkich SŁUG y BRACI, krò- 

tkim Rytmem wyraża: 


"Gen, 4. 


Indoleo celerem fugitiva effate rapinam! 
Et dum naftuntur confenui(fe ROSAS, 
Conquerimur Celum! brevis guod graiia Florum eft. 
Oftentata oculis illico dena rapis? : 


Boleiem ná tak prędki, látá bies y fzkodę” 
Ledwcć fig ROZE rodzą, tracą wńet urodę, 

Skarzem fię na Cię Niebo! ná twe/krotkie Dary 
Tylko oczom pokażefz, bierzefż na Ofiary. 


Zyczyłać zapewne tego J. W. ś.p. CHORĄZYNA, śbyć 
pamiątkę y życie fwoie w pięknie wydaney zoftawiła CORE- 
CZCE , profita y życzyła od BOGA, iśk niegdyś owa THE- 
CUITIS Matrona Królewfkiego rodu 2. Reg. 14: aby fwego 
Syna fzukśnego ná zgubę wybawić od śmierci mogła: querunt 

2 Reg.14 extinguere fcintillam meam que relia eft! ut non fuperfit Pro meo 
Nomen 6 religuie fuper terram; tak podobną Ś. p. ANNA do KRO- 

„' LA Zaltępów zanofiła fupplikę: oto zawiftne fata, fzukaią zgź* 

fić tę LUDWINĘ ifkierkę moig, quzruft extinguere feintilam me= 

am! aby fię Mężowi memu potomne nie zoftało Imie, y część 

Krwi nóalzey ná ziemi” uż mon fuberft Viro meo Nomen: Ś reli- 

quie fuper terram! ale Bofkie wyroki, od których naymnieyfze 
„profzku albo włofka rufzenie zawifło, którym wfzelkie twos 

Proy, 21, YZENie ukłon y'pofłufzcńftwo nieuchronne winno: non f confia 

237% 


$ 


lium ćontra Dominum! iak zafmucić tak pociefzyć potrafią. «Dos /23 
minus mortificat €$ vivificat , tak wyznawała Starozakonnaą ANNA 

1. Reg 2. tak y Tobie pozoftały J. W. MAŁZONKU, twoiś ś. 

p. ANNA» pewney nadgrody, y pociefzenia, przewidzianym y 
upodobanym fobie (pofobem , BOG dobroć iedyna że udzieli zá 

te umartwienia, czyni nieomylóą otuchę. Miałay S. MELANIA Ep..4ć 
wielkie umartwienie'o którey S. HIERONIM pifze że z Mężem 2 Pat '5 
iefzcze»* nieoftygłym na marach , dwóch razem piękney -nádziei 
utraciła Synaczków, calente adhuc Maritt corpujculo, © necdum huma- 

to, duos fimul perdidit filios, tók inne niezliczone pokażuią przykłś- 

dy, 4 wizędy cierpliwość zafługuiąca; wielbić tylko Imię Bo= 

fkie radzi, Dominus dedit, Dominus abflulit ft Nomen ejus benee 

diclum. ` ' 


Job. 19. Xiąże Huffeyfki JOB: fprawiedliwy , będąc niby 

nád miarę fit fwoigh dotchntoy ręką B.fką , życzy fobie, 4by 
żale lego więcey w łży iák (łowa wymowne, nie tylko w Xięgę 
ingroffowane, śle y oftrym żelezcem nasołowiu; lub dłotem 
chartownym ná krzemieńcu wyryte były: Quis mibi tribuat ut 
fermones met exarentur in libro fłylo ferreos vel plumbi lamina, vel 

celte [culpantur in fikce! Godzitoby fię y Twoie J. W. CHORĄ.- 

ZY łzy, y wrodzone: Męftwe przewyżlzaiące trofki dl wiekow 
-money pamiątki, dlą przykładu:tak wielkiego w ftanie Małżeń- 

fkim affektu y w nim-izącunku pozbytego przyiściela; wieczno 
trwałym ryfować ttylem, ut: exarentur:an libro fłylo ferreo. Go- 
dziłoby lię całe Xięgi Imutnych Elegii, Libros Tritium z nie- 
ukoionych lamebró twoichspilać, quis mibi- tribuat, ut firiban= 

tur fermones met. Wyrażam iá tu Kaznodzieyfką prawdę, ják 
ciężko przenika bolesć ierce twoie „ włpaniałością zówlze zá- WIZ. 
fzczycone! iak nie wyrażony 4 tym famym okrutnieyfzy tale eas 
w ięczenia bardziey iak ftowa obfity, .doymuie Ci dò żywego! pae ża 
że mowić o fobie możefz, iak niegdyśrPacient Pśńfki; oppref r ziha. 
fit me dolor © in nihilum redali funt artus mei. Tenby nie uwie- Git: T 
rzył, kto nie widział álbo przynaymniey nie fłylzał znaczney 

w kompozycyi ciała Twego odmiany; facies mea intumuit a fle= 

łu! ofobności unikaiącey od zabawnych konwerfacyi: non quie- Idem 
feit dolor meus, nocy bezfenńie a tzachywzdydħaniachs modli- 

twach trawionych, rece//ft fomnus ab oculiś meis © concidi, żeś pra- 1- Mach, 
wie w pułżywym od wfzyftkich dotątł fądzony: © replebor dylori 5 W- 190 
bus ufj; ad tenebras. left to wielkim dowodem żślu afekta y PO- rm 
bożności ku zmarłcy ś.p. JEYMCI Twoiey,], W.CHORĄZY żeś 

nie tylko fwemi y uprolzónemi modlitwami iałmażnami fzczo= 

diemi ná Duchowieńltwo, Klafztory, Sieroty y ubogie, pomcdz 
'IeyDufzy pragnął, iako y dotąd pilnym oto ffaraniem y wyda- 

tkiem nie przeftaiefz; Ale nad to pragnąłeśw początkach wizeł- 

kiemi (pofobami iákie tylko rozum ludzki podać y poiąć może; á- 

by ią można było odzyfkać, lecz Cię wyrókie Bofkie, w zwy” m 
kiym rofporządzeniu fwoim (:Cud wyiąwizy:) niecdmienne s, 

á zwłafzcza w powfzechnym zafłużoney śmierci ná cały naród 

ludzki Dekrecie, quis efè homo- qui vivet y 68 mortem now videbit ? Pfal 88: 
ufpokoiły; y w tym pragnieniu ułatwiły. Była Ci prawda; w 

BOGU zefzła PANI wfzyftko we wfzyftkim, i4k' fam wyznś- 

Cz jez s 


„, defz, była Ci wiankiem różówym á bez ciernia, wieńczffcym 
H 4fkronie Twoie, w myślach y pracach; około polpolitego dobra, o- 
koło rządu we wlzyftkim przezoroego; fłodką pomocą, radą y 
Proy, 1a, ulżeniem, mulier diligens Corona Viro fuo mieyże ufnosć w miłofier- 
dzia Bofkim. że key fzacunek nie gdzieinctziey pofzedł procul €$ de 
dt. fm; 886. tylko w liczbę Koron Niebiefkich. Dopomagafz ley do 
tego przez wfzyftkie. wfzyftkie dobre (: iakom inż powiedział :) 
uczynki, chciałbyś iak nayprędzey , dożywotniego Przyiścielń 
Twego temi rękami któremi intraty. y fzkatuły, oćhotnie vá 
ratunek Iży dutzy:wydaiefz, podzwignąć ad Sentas Sanćloruma 
malz od Niey obligacyą + wzaiemnego życzenia y z4.Cję profze- 
"nia, abyś tey Chwały Świętych w (pólpey .znią komicywie po 
długim zyciu y tym więk'zych zaffugach, zażywał. Chciał- 
byś tym fercem, iakimeś ten nicofzacowany Kleynot w tym ży- 
ciu'delikatnie piálto wat. y drogą fzaącówał (:lubo'teraz Utracony; 
z tym więkfzą boleścią im prędzey::) aby ío do Korony doftał 
Niebiefkiey! życzyć wzáiemńiefpolnego zifębą po przepędzo= 
nym wieku fędziwymeo'adzenia» abyś ukochany ADAMIE znią 
w Raju Niebieikim wiekował. /Wdzięcznać ieft tak dowodnego 
c% affektu twego wdzięczna: teysufługi pogrzebowey, ná którey iź 
wyfławienie przywodzę ielzcze krótki excerpt z Liftu HIERO- 


ać ćtam favillam + offaq; veneranda y sleemofynæ balfamis rigat bis. pi- 
M Jamon pmentis atd; odoribus: fouet -imeres quiefceutes. lvfi Mężowie roz- 
ROR, ściełaią sc. Nalz zas Pammachiu(z. święte popioły y.godne u- 
iy. ‘fzanowania kości,  ballamem jajłmużn cbfitych namafzcza, y 


714 tym malowidtem y kadzidłem chowa fpoczywaiące ppioły. Tá 


tego co Domowi, co Stanowi Twemu y Honorowi Imion należy; 
kiedy z tak wipaniałą równie poważną y pobożną caterechdnio= 
wy pogrzeb fprawuiećż a parencyą? Nie żałuiefz też nayo(g= 
bliwiey tego, co BOGUyce Dufzy ratunkowi należy, tak lis 
cznemi Ofiarami od dnia zeyścia 4ż do dziś; tak rzefiftemi iał= 
mużoami ná, Klafztorya: Sieroty s: Uboftwo y infzemi pobożne» 
mi wydatkami; nib i alf. em fkrapiafz fpoczywające AU łokis 
w BOGU zefzłey leyMciefwoiey. eleeme/jne dalfamis rigas, bis 
pigmenth atq; odoribus foves cineres: quiefcentes.  Wdzięcznać mó- 
wię ieft tey wfzyftkiey ufługi,: wdzięcznać afektu., w któe 
rymeś nie przerwanie (:|lubo przez czas tyłko dwuletni gdy BOG 
więcey nie pozwolił:) ku Niey zawizę certował, Teraz Ci przy 
zupełnym dziękczynieniu za wizyftko ofłatnie przezemnie po* 
żegnanie czyni, y ten Ci Memoryał to oftateczne zoftawia no- 
tabene: 
Memini(]e perfeveres, Lugfre definas. 


Zacharie 12. Wielkie tám lamenta po całey ziemi» po 
Familiach Pokoleniach y Domach wyraża Prorok, Æt planget 
terra familie © familie feorhm! Nie fzukam ia áni Ziemi ludzkiey, 
áni czálow y mieyfcz w.ktorych te zagęfzczone chat plane 

sty, 


fzy zbiór kondolencyi y lamentów fyfzę: At Domus Interior Virgilim 


talnym odcięta» praci/a eft vita mea, €$ dum adbuc ordirer Jüt- Inie 38, 
cidit me. Widzę w tym Domu odmianę Prześw: PILAWY że fię 


lis, Imperium mancipitsj arces armóą aras, auro, Tbratra triumphis, fc- Rom. 
Jos gloria, pelłora Civium amore impleverunt. Dom ten którego ieżeli Muftrat, 


altos attingebat Avos Celum, ieżeli lego świątobliwość widzieć, mo» Sjlim Is. 


pietatis, in bac illuftri videret Progenić , nollent alios neg; Templa Qui= 


Po 0, 0% = 


Virgiline 


D pochwałę 


/2 ópochiwałę ELZBIETY Xiężny Trauzonii. pogrzebowym piorem 
y, Awaacyna opitaną: quot Virorum Ilufirium Nominas tot agnomina 
ć f Lre heroic paliticed; virtutis, precipuis quibufq, Ducum Comitum Principum 
gey Familii cenfanguinitate inferta » ed bac guidem tlluftriffimi fanguinu 
ne Za reragatiod non alio nomine gloriabatur y generofe Indols Ila anima, 
slins hiquam quo BOLESLAUS olim IV. BOLESLAI III. Polonie Regis 
Taifa. non. degener Filius pendulam de collo fuo Genitoris Imaginem adorans, 
| ii fe ad premenda Magorum veftigia excitabat hoc ditto: abfit o Pater?! 
| ut à me unquam, indignum aliquid Regto Tio Nomine flatuatur. Co 


krotkiey narrarywie: że ta Xiężna ELZBIETA, od wielkich 
Antenatow fwóich Xiążąt s Graffows Chrabiow, nie infzą fzczye 
ciła fię procedencyą; tylko przez naśladowanie ich cnot, zafug» 
y pobożności» właśnie czyniąc przykładem BOLESŁAWA IV. 
i Krola Poliktego nofzącego ná pierliach Portret Oycá fwego y 
i mowiącego : broń mnie Boże / abym kiedykolwiek miał co czy” 
ih nić niegodnego Imienia Krolewikiego: Podobnym iák tá Xię* 
i ¿na mógła fiş: záwľze zalzczycić náśládowániem dobrego ś. p» 
W j. W. CHORĄZYNA. Nofiła nie tylko w krwi, ná fercu , śle 
w cnotach , charakterze dobrym, y zacnych przymiotach fwoich 
| generofe indolis Ila anima wielkie Predeceflorow fwoich kwalitece 
M y fzlády: Nofiła żywy cnot Portret, Rodzonych Wujow fwo< 
R ich Ducum de MKezielfko, TADEUSZA y IGNACEGO OGIN= 
| SKICH, pierwizego KASZTELANA Trockiego» drugiego 
MARSZAŁKA Wielkiego W. X. Litt: fzczęśliwie teraz, 4 day 
BOZE długowiecznie Oyczyznie y Senatowi żyjących. Wyrśe 
żała na fobie przyrodzone cnoty y włalności wfpaniałego umy* 
fiu, przez blifką partycipacyą krwi tak OQyczyftey iak Macie» 
rzyftey z.]j. OO. JF WW. LUBOMIRSKICH, przez Ś. p. CHR Y= 
STYNĘ Babkę fwoię: rodzoną, daley XX. CZARTORYSKICH; 
(A RADZIWIŁŁÓW, MNISZCHOW „ SAPIEHÓW, BRZOSTO- 
Id WSKICH, POCIEIOW, PACOW, WOŁŁOWICZOW, PLAT- 
TEROW, BRANICKICH, RZEWUSKICH , BIELINSKICH » 
MAŁACHOWSKICH, WIELOPOLSKICH, KALINOWSKICH; 
He KOSSAKOWSKICH, OPALINSKICH; CETNEROW, WIELO- 
M HURSKICH, KĄCKICH, SUŁKOWSKICH, &c. y wielu innych 
ti prime glorie ES dignitatis Imion. Wyrażalą też wzaiemnie y te 


rj wfzyftkie z ofobna FAMILIE, żałofną kondolencyą nád ley» 
tł Zachar. zęyściem planget terra; familia & familie feorfim. Coż dopiero 


ii 12 mowić? o zmienioney dla wfpolnego żalu JJ. WW. PORAITOW 
M Tiren<4. ROZY, oto color optimus mutatus efè. Słyfzę iá zagęfzczone ná- 
rzekania y głofy tylu złączonych J} WW.FAMILII, że converf 

| fint dies votorum nofłrorum in lachrymas , dni nafzego życzenia W 
i łzy fię zamieniły. Nie te były pragnienia; nie te wota y ocze” 
| kiwania publiczne. Biorą'na fiebie część żalu , błifko fkolligo= 

wane Imiona JJ. WW. OSSOLINSKICH , BIELSKICH, CHAR- 
CZOWSKICH, SIEMINSKICH, HRABIOW TARNOWSKICH; 
i ŁOSIOW, BORZEĘCKICH, ZŁOCZEWSKICH, 'ROSNO- 
4 WSKICH, WĘZYKOW, LIPSKICH; KONARSKICH, SKAR= 
| BKOW, OZGOW, SOKOLINSKICH, MORSZTYNOW, STA- 

DNICKICH,OTOCKICH, LESZCZYNSKICH, HUMN ICKICH 
WOLSKICH , NAHUIEWSKICH , GUMOWSKICH , zas 

| OW 


na krotfze lenfu Polfkiego wyrażenie zbierając, zamykam to w / 


KOW, &c. y wiele innych pierwfzego w Koronie, Xięftwach 
y Ziemiach zafzczytu Prozapij, plangeż terra familie $. familia 
feorfim. Więc gdy czynicie folgę ftrapionego J. W. CHORĄ- 
ZEGO fercu, zgromadzone do kondolencyi; zgromadzone na 
ten Akt czterechdniowy J}. 00.Jj. WW. FAMILIE gdy infi przez 
łafkę , infi przez fzacunek przyiśźni, lub krwi konnexyą, po- 
wizechnym fmutkiem dzielić fię raczycie, á zgromadne do BO- 


72% 


GA zanoficie proźby, czynię iá Wam zupełne wdzięcznośći o-. 


świadczenie. 


' 2. Reg. 2. Wyraża Pilmo Boże, że tam ftarozakonna AN- 
NA, coś mowiła, á głofu ley bynaymniey mie fłychać było: 
loquebatur AN NA in corde fuo © vox penitus non audiebatur, Czy» 
ni do was wfzyftkich Przemowę y ś. p. ANNA CHORĄZYNA, 
maiąc prawda śmiertelną pieczęcią już ufta zamknięte, śle ferce 


7) t 
Atęgnarmna é 


ley w BOGU żywe, oświadcza wam przezemnie, w pofpoli= f, 4:4 


tości y z ofobna przyzwoite pożegnania y dziękczynienie. A 
naprzod po pożeguaniu y wyżey zoftławionym Tobie Nayuko- 
chańlfzy Mężu J- W. CHORĄZY NADWORNY KORONNY, 
oftatnim notabene, że memini/|e berfeveres lugere definas , przyftę- 
puie do infzych. Ale pozwol mi w BOGU żyiąca PANI prze- 
rwać Twoy dyfkurs y te żałofne ktore naftąpią walety. Zano» 
fzę iá Tobie pierwfze od opulzczonego j. W. ADAMA Twego; 
pożegnanie! Już yfzał od Ciebie włożoną obligacyą; że me- 
mini(fe perfeveres, ktorą y (woiey fzczerey chęci przez tyle do- 
wodow wyprobowaney , y z Twego rofkażu nieomylnie zacho- 
wa, bo mu pierwey lachryme deerunt quam caufa dolendi. Moim 
z4ś y publicznym zdaniem ulzyć by tego ciężaru pamięci godzi- 
ło fięt bo iiko przeż fwoie pożycie (:ah fzkoda że dwuletnie 
tylko;) uczyniłaś go wielorako fzczęśliwym , y zupełnie przy 
troiftym Twym Krzyżu błogofławionym , tak teraz śmierci fię 
rownaiącemi żalami obciążyłaś go aż do zgonu życia że gemet 
fèb pondere crucó, _ Przyjmnie iednak fłodko; ten włożony ná fie- 
bie obowiązek , z dziękczynieniem Ci,:zá twę wfzyftkę dobro- 
czynność y dozgonuie świadczony 4fekt, przyrzekałąc ná zá- 
wfze że Nofłros mec funus rumpet amoress á iako Cię przez ten 
czas krotki fzacował y fzanował żyjącą , tak z.ferca y pamięci 
lego, po wfzyftkie dni y látá, y na tę refztę żalem fkolśtane- 
go życia, nie wypadniefz, poki do wfpolnego z Tobą nic be- 
dzie miłościwie dopufzczony widzenia y wielbienia P. BOGA. 


Składa naypierwfze dziękczynienie u Nóg Twoich. j. W. 
WOIEWODZINO Wołyńfka, MATKO y DOBRODZIEYKO 
żeś ley z życiem przyltoyne wychowanie dała, które fię BO- 
GU podobało y światu, 4 przy oftátnim pożegnśniu dziliey- 
fzym, życzyć od BOGA tyle łafk! ile on «dać może, życzyć 
tego wfzyftkiego, ile pragnienie T'woie obiąć; ile Cię na dłu- 
gie wieki zdrową, ufzczęśliwiać z całym Domem może, oco 
przed Tronem Bofkim fupplikować obliguie fię wyraźniey. 


Zamilczeć y Tobie obligacyi nie mogę J. O. MCia PANI 
KASZTELANOWA : Krakowfka HETMANOWA Wielka Ko- 
D2 FONNA 4 
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Ovidinó. 


ronná, PANI wielkiemi przed Bogiem zafługami, rozumem; 
powagą, largicyą ; y innemi przymiotami z nayprzedniey(zemi 
Polfkiego świata Heroinami porownanas któraś wiele dowodów 
łafki áifektu y fzczerego przywiązania do ś. p. CHORĄZYNY 
miała, żegnaląc Cię przezemdie przy podziękowaniu, zá teg 
cały śfekt, zyczyć z Nieba , tyle ukontentowania y fukceffów, 
jakie Cię pierwfzą w Koronie Panią, zdobić, ciefzyć, y W nay- 
dłużfze lata zewfząd fzczęśliwą zachować mogą. 


Wam cześć ofobliwfza należy JJ. WW. WOIEWODZTWO 
Kijowicyą mam grelacyi, iż Was prawie za drugą Matkę po- 
ważała fobie é p, CHORĄZYNA „ więc gdy tey wdzięczności s 
jaką dla Was zńwlze w fercu chowała, zalzłe fata nie dos 
zwoliły, ley fkutkiem y laty wykonść: bierze ią z fobą w 
krainę wieczności. : Teraz tylko przy oftatnim pożegoźniu ży* 
czy Wam ferdecznie, dby z tych lat nawet, które ley fą 
fkrócone, BOG Wam przyczynił obficie: © de me addat Tum 
piter annis abyście przy iaśnieiącym w Qyczyznie, cnotą, zde 
Augami, y Rawą Hónorze Wafzym, 2 pomnożeniem tym wię« 
klzey ffawy y fortuny» zápátrywali fię ná Wnuki y, Prawnue 
ki. Wyznśie Wam równą wdzięczność y-fam opufzczony J. W, 
CHORĄZY, zá ten Kleynot, który w Domu Wafzym odebra= 
wizy, rowno z (wym życiem fzacował, y lubo z woli BOGA 
dopufzczaiącey tak cięfzkiego umartwienias má fobie ten fzi« 
cowny Depozyt odięty, á ztąd nieuleczoną ná fercu zoftawioną 
ranę: Merens inconfolabile vulnus; mente gerit tacita lachrim(q; aba 
fumitur omnis. Záchowuie iednak y mieć będzie tego fzczęściń 
(wego niewygafłą pamięć: 


Quam vivam tenero geftabam pelłore Sponfams 
Hanc funlam aternó cordis amore feram, 


Którąm żywą piefzczenie Małżonkę piaftował, 
Tę zmarłą w żywym fercu, wiecznie będę chował. 


Winnym fię przytym fądzi Wam wiecznego odfługiwaniś 
y wdzięczności. 


Przyftępuie miśńowicie do Was z pożegnaniem y uniżonym 
śffektem JJ. WW. KASZTELANIE Trocki y MARSZAŁKU Wielki 
W. X. Litt: Wujowie y Dobrodzieie $. p. Sioftrzenica Wafza 
CHORĄZYNA, á ha dowód tego które dla Was ufzanowanie 
miała, na dowód fzczerego do refpektu Wafzego przywiązániás 
na dziękczynienie zá łafki, życzy Wam iedynie: abyście żyli 
dotąd fzczęśliwie , śż dofyć BOGU dofyć Majeftatom, dofyć Se- 
natowi y Qyczyznie dofyć fobie famym żyiąc, fami pragnąć bę* 
dziecie przenieść fię do górnego Króleftwa. 


Staiecie fię pierwfzemi uczeftnikśmi żalu Nayukochańń 
BRACIA y SIOSTRY Rodzone, oddaje Wam fzczerzeżyczliwa SIO. 
STRA oftatnią waletę; y ten memoryał w fercach wafzych zaz 
ftawia, iak niegdyś KAROLINA TERESSA Còrká aniei Sae 

audyi 


baudyti Imaginem vite mee relinquo vobis, zoftawiam &c. ten niech 
będzie wyryty w pamięci Wślzey; nie zatarty w áffekcie, nie 
zapomniany w pobożnych intencyśńch y modlitwach. Zyicie ku 
Chwale Bofkiey przykładnie, ku pociefze J}. W. MATKI dłu- 
gowiecznie, ku ozdobie DOMU pomyślnie, á dopełniycie lát 
y oczekiwania mnie uiętych a potym życzy fobie ;obaczenią z 
Wami w wieczney chwale. . 

Zanofi y do Was z zupełnym życzeniem y refpektem pier= 
wfze iefzcze pożegnanie y dziękczynienie, pierwfze Senatu y 
Domu Filary, jj. WW. WOIEWODOWIE Poznańfki y Bełzki, 
niepozwolił BOG Dobrotliwy; áni przez fiebie, Ani przez Suk- 
ceflorkę ledynaczkę fwoię, aby Wam tu fłfużyła, aby Wafz ho» 
nor (sy z Mężem równie z nią obowiązanym na zawfze:) wraz 
piaftowała. Niechże fam BOG piaftuie y Rodowitey PILAWIE 
wieczne błogofiawieńftwa przyłącza: Annellag; Cruci trine foląm 
èia mille, 

Nie odłącza y od Was pożegnaniś fubmiffyi y fzczeręgo ży” 
czenia JJ. WW. BRACIA Stryieczni Rodzeni y SIOSTRY, Dzię- 
kuiąc Wam JJ WW. CZESNIKU Koronny y KASZTELANIE o. 
Lubaczew(ki. Dziękuiąc y Wam J]J. WW. KASZTELANOWA „PRZEZ 
Kamień(ką y STAROŚCINA Szczerzycką. Dziękuiąc partyku= 
larnie y Tobie J. W. PODKOMORZYNO przelzła, á dziś już 
fzczęśliwie KASZTELANOWA Lwowfk4a SIOSTRO y Uczęftni= 
czko powfzechnego żólu z J. W. CHORĄZYM:) zá wfzelki re= 
ipekt, przyiśźń dobrą y przychylność, 4 iako wiele zá żywot 
Walzego odbierała affektu, tak wiele fobie y.po śmierci w fer- 
cách Wafzych pamięci, w pobożności wáľzey pomocy zákłá= 
da, życząc Wam od BOGA; podzielonego na ofobny. dla każde 
go honor y fortunę fzczęścia, z hoynym błogofławieńftwem ná 
złote. potomftwo, 

A gdy iuż do cdłey bliżfzey J- O. J. W. FAMILH z refpe- 
ktem y życzeniem, wyraża przezemnie pożegnania. Wyraża y 
y Tobie wdzięczność J. w. POSŁE Lwowfki, ná blifko náftę= 
puiący Seym Walny Warfzawfki, MCi Panie MNISZKU, STA- 

ROSTO Przyftóńfki., wczorayfzy zacny Oratorze ,. któryś forido 
& elegant: fiylo w pożegnanłach od NIEY uczynionych; animos 
audientium coronaffi, Dziękuie oraz wfzyftkim IchMciom, 2 ł4= 
fki, z konnexyi,pobożności , lub iakiego obowiązku zgromadzo- 
nym wizelkiego Stanu Gościom; ná tę oftatnią ufługę Chrze- 
tow osi błogoffawieńftwą 
ękowaniu wyrażam: Siss benedićli d Domi- p,,, a 
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ściań(ką, zá którą iá wam owe Í 
B ikiego, przy podzi 


n0, quoniam eandem gratiam, quam pradueratt Vue, -feruatis B mortus, 

Teraz zśś nayofobliwiey y naypierwcy w BOGU zefzłą 
CHORĄZYNA zniżá fię do pożegnania - Twego z pełnym ulzś- 
nowania y wdzięczności wyrażeniem -]. w. MCi Xięże BISKU- 
PIE PASTERZU NASZ zelo exemplo pietate confilio, arcydobrym 
równy wybrana niegdyś Owieczka FTweiś fiedkieh=przykła- 
dów dla fiebie, 4 dowodów przychylney całemu DOMOWI á- 
[ki Twoiey doznáwáiącá zawfze, zniża fię mówię, z podzięko= 
waniem zá przefzłe łalki, 4 z proźbą o przyfzłe, Abyś ley te cd ~ 
Woiuiącego Kościołą y Owczarni Twoiey z Bofkiego rofkazu 
odwołancy; inftancyą modlitew Twoich» dopomogł przyiścia 
do tryumfuiącego Kościoła, Niechże to BOG miłofierny zda- 

E TzY, 


„gdy K apłai u fo opową ofi rę przy 
i i lud i KAT: 


plz pios 


nulos Ei icaruma primi tias n m fs aa e ris qui elevavit 


5:0 vobis. Da 1yże Boże! 


4 toram Domino 4 mT acęefi bro z 
" OBFICY ANCIE 5 przy Pó iey Ofierze podniofif. {Zy 
Baókie: podniofł razem y Daf. ę ANN Y, á lud wfzyftek 
ze zá tobą Amen. Pomogłćś ley do tego; przytomny wczó” 
j AP: (kim Ołtarzu y Ty J Ww. MGI Xieże BISKUPIE lnflaq= 
ję zczęśliwi ie iuż nominowanyKOADIUTORZE Kujaw fki s 
dia twych zafiug na wy yfokie w Senacie y. Kościele Bożym Krzę 
| pr zeznaczony [NFUŁACIE, któremu; 24 łalkę T faty gey 
i pafyą , ft | fali u bonor © gral ttarum aćlio detenn, , 
Należy y T obie podzi SĘ owanie J. W. MCi Xięże Riis Unta 
fo » Graci BISKUPIE Przemyfki y Samborfki; Pafterzu dofkonś- 
- łością ty. cu 'piorem (aj tora Narodów. w Liftach ad Tymot5. 
Tit. lá INFUŁAT yag r hanca, chwalębny , który na ten 
5 ą Pańlką, y z licznym twym Ducho« 
Dayż e Bo Mowy aby zé ebrana Ofiara PR ZEW IE- 
O „DUCHÓW IENSTWA , którego tak wiele przy Ołe 
Pańfkich do. ratunku Dufzy ftśnęło (: między którym e» 
RE W. MCi Nięże BISKUPIE ię aneńfki SUFFRAG A- 
IE <Prz skis Fir de Ecclefia DELE feriptó © € falls © annt 
mertei fine :) 'z4-€o partykularnie Tob'e y wfz „ytkim w BOGU ze» 
za 32 AT N wi dzi ięczności WJĘCZRCY oświadcza fubmiff CE aby 
Kmowię Tey Dufzę podnio ofla do wieczney chwały, á my wizyt ley 
dsłażemy Amen. Jużem fowo oftatnie powiedział Amen, któw 
re niech będzie pierwfzym końcem mowy moiey y Wálzego tu 
-Zor ohżidke: enia GODNE AUDITORIUM. Miiat tę: którey fi fig 


rozumiem domyślacie» refiexyą nåd wfzyftkich nas ma lerkęlnością 
FYCTA Rrótkością: f aówiEQIATI tylko | RTÓCK tą Neoteryk a prz eftro. 


ve Contrëmifte mortalitas! etiam terrarum Dee moriuntur: L ękay fie &c. 
Fe y fig káżdy y badź zawfze gotowym y bo dniá-áni godziny 
rie n (am CHRYSTUS upomina Matth: 25. Bądź mówię ná 
każ | moment gotowym, bo iak nad śmierć nie mafz mic pe- 
wnieyiztgó,.tak nic niepewn nieyfzego nád śmierci godzinę: ficut 
morte nH certius; ita: horas mortis nil lucertius Wielki AUGUSTI YN 
konkludüte: 
A my sanieemh w krótkich fiowach pokotną fupplike do 
ofe rdzią R R.paratris bumane falutis iak o Cię nazywa 
BLM» zbawienią nafzego iednowładna Protekror= 
y Poczętą Wielki lego BOGA Matko MARYA nie Q- 
żdy0as, nie wypufzczay z Twoiey Opieki ANNY y yYADĄ+ 
| n4 wieki, Zánieśmy krociuteńką proźbę, y doW odzá Pułe 
ków Niebiefkich , pierwfzego Minifira Bofkiego MICHAŁA Sw: 
Oyc4ś. p. Chorążyny Pátroná, 4 nas wfzy! tkich przy zgonie ©- 

i brońcy, Nayw yżlzy Zalftępów Niebiefkich Chorą ąży S. MICHA- 
"TE ge iako. Cię Kościoł Boży tytułuie *) ftawże Duf zę CHOR f- 
ZYNY w ialności Swiętey : Sion aifer Sanf w MICHAEL rebrefen= 
tet eam in lucem Sanlam, Amen. 


Omnia in Laudem DEI fiant. ex 1. ez deOff.Cuf. 
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IMPRIMATU] 
VENCESLAUS HIERONYMUS i Boguftawiçe 
R. AR COWSKI, Epifcopus Premyslienfis. 
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